
We, the Chief Delegates and representatives of JCI from 120 countries gathered at the 2015 JCI World Congress in 
Kanazawa, Japan;

Inspired by the celebration of the JCI 100th Anniversary and the desire to advance the JCI Mission into the next 100 
years;

Mindful of the enthusiasm that the world has embraced the Global Goals for Sustainable Development, and conscious 
of the role that JCI played in adopting the Global Goals through the MY World survey;

Mindful of the 2015 JCI Global Partnership Summit Resolution that called upon JCI to adopt the Global Goals, and  
conscious of our responsibility as active citizens to create positive change in our communities around the world;

We hereby declare:

1. To adopt the Global Goals for Sustainable Development, and mobilize JCI members and young people in
our communities to understand and take action to create awareness of these goals with stakeholders
in our respective communities. 

2. To identify the Global Goals that are specifically relevant to the needs of our respective communities, 
and take action to engage community stakeholders and implement projects that will provide sustainable 
solutions to such needs.

3. To accept our responsibility as active citizens and hold ourselves as well as our community, business and 
government leaders accountable to implement and monitor progress of the Global Goals.

Specific Commitment

Mindful of the 2015 JCI World Congress in Japan, JCI Japan commits to lead by example and adopt Global Goal 
6: Ensure availability and sustainable management of water and sanitation for all, as the most relevant goal for  
Japan and will, beginning in 2016, focus its actions on implementing this goal. All JCI National Organization signatories 
of this declaration commit to follow the example of JCI Japan, the host country of the 2015 JCI World Congress, to  
prioritize and define the most relevant Global Goals for their nations and focus their actions to achieve these goals.

Conclusion

As active citizens we are committed to overcoming today’s global challenges by uniting all sectors of society to create  
sustainable impact in our communities and around the world. As we move into the next 100 years and a new era  
in global development, this declaration positions JCI as a vital player in creating a better and more sustainable world.

Dated this 7th day of November 2015, in Kanazawa, Japan.

2015 JCI World Congress
Kanazawa Declaration



金沢宣言 

 

120か国からなる JCIのチーフデリゲイツと代表者である私たちは、ここ日本、金沢の地で開催される

2015年度 JCI世界会議にて集います。 

 

JC運動発祥 100周年記念、100年に亘るインパクトの祝賀、そして次の 100年に JCIミッションを繋

げるという願いに鼓舞され； 

 

持続可能な発展のための世界目標を享受した各国の情熱、MY World アンケートを通じてこの世界目標

を承認した JCIの責任； 

 

持続可能な発展のための世界目標を承認することを約束した 2015年度 GPS決議文、そして能動的市民

として地域により良い変化を生み出す責任； 

 

以上のことを念頭に、私たちは以下のことを宣言します： 

 

1. 持続可能な発展のための世界目標を承認し、各地域の利害関係者と共に、この目標に対する

意識を高めるため、メンバーや地域の青年を鼓舞すること。 

2. 地域の需要に見合う目標を選択し、地域の利害関係者を巻き込み、持続可能な解決策を提供

する事業を行うこと。 

3. 世界目標を推進し、その進捗を監視するために、能動的市民である自身をはじめ、地域、企

業、そして政府のリーダーがその責任を享受すること。 

 

具体的な公約 

今年度の世界会議が金沢で開催されていることを受け、日本青年会議所は 2016年度より目標 6：「すべ

ての人々の水と衛生の利用可能性と持続的な管理を確保する」を推進することを誓う。この宣言文の協

約国である全ての国家青年会議所は、2015 年 JCI 世界会議のホスト国でもある日本青年会議所の例に

倣い、自身の国に最も関係がある国際目標を達成するために尽力することを誓う。 

 

結論 

私たちは能動的市民として、自身の地域と世界に持続可能なインパクトを残すため、社会全ての分野を

結束し、現代の課題と立ち向かうことを宣言します。国際的な発展が進むこれからの 100年において、

この宣言文により、JCIは持続可能な世界を作るために欠かせない要因であることを証明します。 

 

2015年 11月 7日、日本の金沢市で承認。 

 


